Prepositional expressions:
Using de:
De changes depending on if it is followed by a masculine or feminine noun, and if it is singular or plural.

Je suis à gauche de la bibliothèque. = I am to the left of the library.
Je suis à gauche du (de + le = du) restaurant. = I am to the left of the restaurant.
Je suis à gauche des (de + les = des) fenêtres. = I am to the left of the windows.
Je suis à gauche de l’hôtel. = I am to the left of the hotel

[bookmark: _GoBack]Je suis à gauche d’un restaurant. 
Je suis à gauche d’une bibliothèque. 
To the:
À + le = au               à + la = no change
À + les = aux           à + l’ = no change

Chez = being at or going to someone’s home
Chez moi= my place
Chez toi = your place
Chez ma cousine = my cousin’s place
Chez le docteur = the doctor’s place

Disjunctive pronouns:
When you add a pronoun that refers to a person after any prepositions, you do not use a subject pronoun (je, tu, il, elle, nous, vous, ils or ells).
Instead you change the pronoun
Je ----- moi              Nous----nous
Tu ---- toi                Vous---vous
Il----lui                    Ils---eux
Elle----elle              Elles---elles
Marie et moi = Mary and I
Tu es avec lui. = You are with him
Marie et eux = Marie and them


